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Mededeling van de Commissie - TRIS/(2024) 1051

Richtlijn (EU) 2015/1535

Kennisgeving: 2024/0032/BE

Doorzending van een van de lidstaat (Romania) ontvangen uitvoerig gemotiveerde mening (artikel 6, lid 2, tweede
streepje, van Richtlijn (EU) 2015/1535). De status-quoperiode wordt door deze uitvoerig gemotiveerde mening verlengd
tot 22-07-2024.

Detailed opinion - Avis circonstancié - Ausführliche Stellungnahme - Подробно становище - Podrobné stanovisko -
Udførlig udtalelse - Εμπεριστατωμένη γνώμη - Dictamen circunstanciado - Üksikasjalik arvamus - Yksityiskohtainen
lausunto - Detaljno mišljenje - Részletes vélemény - Parere circostanziato - Išsamiai išdėstyta nuomonė - Sīki izstrādāts
atzinums - Opinjoni dettaljata - Uitvoerig gemotiveerde mening - Opinia szczegółowa - Parecer circunstanciado - Aviz
detaliat - Podrobné stanovisko - Podrobno mnenje - Detaljerat yttrande

Extends the time limit of the status quo until 22-07-2024. - Prolonge le délai de statu quo jusqu'au 22-07-2024.- Die
Laufzeit des Status quo wird verlängert bis 22-07-2024.- Удължаване на крайния срок на статуквото до 22-07-2024. -
Prodlužuje lhůtu současného stavu do 22-07-2024. - Fristen for status quo forlænges til 22-07-2024. - Παρατείνει την
προθεσμία του status quo 22-07-2024. - Amplía el plazo de statu quo hasta 22-07-2024. - Praeguse olukorra tähtaega
pikendatakse kuni 22-07-2024. - Jatkaa status quon määräaikaa 22-07-2024 asti. - Produžuje se vremensko ograničenje
statusa quo do 22-07-2024. - Meghosszabbítja a korábbi állapot határidejét 22-07-2024-ig. - Proroga il termine dello
status quo fino al 22-07-2024. - Status quo terminas pratęsiamas iki 22-07-2024. - Pagarina “status quo” laika periodu
līdz 22-07-2024. - Jestendi t-terminu tal-istatus quo sa 22-07-2024. - De status-quoperiode wordt verlengd tot
22-07-2024. - Przedłużenie status quo do 22-07-2024. - Prolonga o prazo do statu quo até 22-07-2024. - Prelungește
termenul status quo-ului până la 22-07-2024. - Predlžuje sa lehota súčasného stavu do 22-07-2024. - Podaljša rok
nespremenjenega stanja do 22-07-2024. - Förlänger tiden för status quo fram till 22-07-2024.

The Commission received this detailed opinion on the 18-04-2024. - La Commission a reçu cet avis circonstancié le
18-04-2024. - Die Kommission hat diese ausführliche Stellungnahme am 18-04-2024 empfangen. - Комисията получи
настоящото подробно становище относно 18-04-2024. - Komise obdržela toto podrobné stanovisko dne 18-04-2024. -
Kommissionen modtog denne udførlige udtalelse den 18-04-2024. - Η Επιτροπή έλαβε αυτή την εμπεριστατωμένη γνώμη
στις 18-04-2024. - La Comisión recibió el dictamen circunstanciado el 18-04-2024. - Komisjon sai üksikasjaliku arvamuse
18-04-2024. - Komissio sai tämän yksityiskohtaisen lausunnon 18-04-2024. - Komisija je zaprimila ovo detaljno mišljenje
dana 18-04-2024. - A Bizottság 18-04-2024-án/-én kapta meg ezt a részletes véleményt. - La Commissione ha ricevuto il
parere circostanziato il 18-04-2024. - Komisija gavo šią išsamiai išdėstytą nuomonę 18-04-2024. - Komisija saņēma šo sīki
izstrādāto atzinumu 18-04-2024. - Il-Kummissjoni rċeviet din l-opinjoni dettaljata dwar il-18-04-2024. - De Commissie
heeft deze uitvoerig gemotiveerde mening op 18-04-2024 ontvangen. - Komisja otrzymała tę opinię szczegółową w dniu
18-04-2024. - A Comissão recebeu o presente parecer circunstanciado em 18-04-2024. - Comisia a primit avizul detaliat
privind 18-04-2024. - Komisia dostala toto podrobné stanovisko dňa 18-04-2024. - Komisija je to podrobno mnenje prejela
dne 18-04-2024. - Kommissionen mottog detta detaljerade yttrande om 18-04-2024. - Fuair an Coimisiún an tuairim
mhionsonraithe sin maidir le 18-04-2024.
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4. 2024/0032/BE - C50A - Levensmiddelen

5. artikel 6, lid 2, tweede streepje, van Richtlijn (EU) 2015/1535

6. Roemenië brengt dit uitvoerig gemotiveerde advies uit over het ontwerp van technische voorschriften waarvan België
op 19 januari 2024 kennis heeft gegeven onder nummer 2024/0032/BE, getiteld koninklijk besluit inzake de reclame voor
alcoholhoudende dranken.
Om te beginnen benadrukken wij dat Roemenië de inspanningen van de Belgische autoriteiten waardeert en steunt om
de gezondheid en belangen van minderjarigen voorop te stellen als het gaat om alcoholreclame.
Wij willen echter enkele kwesties onder de aandacht van de Belgische autoriteiten brengen die naar onze mening in het
ontwerp-besluit moeten worden opgenomen en verduidelijkt, zodat er geen ruimte is voor interpretatie en de lidstaten en
de Europese Commissie de impact van het project op het vrije verkeer van goederen op de interne markt kunnen
beoordelen.
In dit verband achten wij de volgende maatregelen noodzakelijk:
a) De opneming van de datum van inwerkingtreding van de bepalingen van het besluit en de vermelding van het bestaan
(of het ontbreken) van een overgangsperiode gedurende welke de marktdeelnemers zich aan de nieuwe regels kunnen
aanpassen;
b) Aanvulling van de definitie van reclame zodat het toepassingsgebied van het besluit veel duidelijker wordt
gedefinieerd. In haar huidige vorm lijkt het toepassingsgebied een zeer breed scala aan communicatievormen te
bestrijken die verder gaan dan reclame, zodat het niet gedefinieerd is, waardoor ruimte blijft voor interpretatie of de
etikettering van alcoholhoudende dranken binnen het toepassingsgebied valt;
c) Specificatie van de inhoud van de mededeling met gezondheidsinformatie (artikel 7 van het besluit). Op dit moment
kunnen noch de lidstaten, noch de Europese Commissie beoordelen of deze mededeling een belemmering zou kunnen
vormen voor het vrije verkeer van producten op de interne markt, omdat de inhoud ervan niet duidelijk is aangegeven.
Hoewel dit soort mededelingen nog niet op EU-niveau zijn geregeld, kondigde de Europese Commissie in 2021 in haar
bericht getiteld „Europa’s kankerbestrijdingsplan” aan dat zij bindende maatregelen in verband met
gezondheidswaarschuwingen zal voorstellen. Wij zijn dan ook van mening dat de lidstaten moeten wachten op het
voorstel van de Europese Commissie om deze regels op Europees niveau te harmoniseren en geen nationale regelgeving
op dit gebied moeten vaststellen. Als de etikettering echter binnen het toepassingsgebied van het besluit valt, kan dit
een extra belasting vormen voor producenten van alcoholhoudende dranken (en een belemmering voor het vrije verkeer
van producten), die de etiketten van alcoholhoudende dranken (en andere materialen met het merk of het logo van de
onderneming) die bestemd zijn om te worden uitgevoerd en op de Belgische markt in de handel worden gebracht,
opnieuw moeten ontwerpen, ook al kunnen de mededelingen met gezondheidsinformatie die zij reeds gebruiken,
vergelijkbaar zijn met de mededeling die is voorzien in de toekomstige wetgeving van de bevoegde minister. Ook
bevorderen de lidstaten momenteel, zoals vereist door Richtlijn (EU) 2018/1808, het gebruik van coregulering en het
bevorderen van zelfregulering door middel van gedragscodes, en veel marktdeelnemers in de alcoholhoudende
drankenindustrie bevorderen verschillende mededelingen met gezondheidsinformatie die mogelijk niet identiek zijn aan
die welke door de Belgische autoriteiten zullen worden vastgesteld, maar in wezen vergelijkbaar kunnen zijn. Het feit dat
krachtens artikel 7 van het besluit andere mededelingen dan die van de bevoegde Belgische minister verboden zijn, zelfs
indien de inhoud van de mededeling dezelfde zou zijn, zou een belemmering kunnen vormen voor het vrije verkeer van
goederen op de interne markt.
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Gezien het bovenstaande zijn wij van mening dat het ontwerpbesluit het vrije verkeer van producten op de interne markt
zou kunnen belemmeren door ruimte te laten voor interpretatie, dat het op bepaalde aspecten niet duidelijk is en
bepaalde gebieden regelt die de Europese Commissie op Europees niveau wil vaststellen.
Concluderend achten wij het noodzakelijk om dit uitvoerig gemotiveerde advies uit te brengen en om aan te bevelen het
ontwerpbesluit in te trekken en een nieuwe kennisgeving te doen in een vorm die alle bovengenoemde elementen
omvat, en om aldus de lidstaten en de Europese Commissie in staat te stellen het volledige effect van de maatregelen op
het vrije verkeer van goederen op de interne markt te beoordelen.
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